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Neki nem8ki mislec iz prejSnjega
stoletja je potem, ko se je po dolgo-
letnem bivanju v tujini vrnili v do-
movino, izjavil: ,Sedaj imam dve
tujini, domovine pa nobene!*“ Prav
nasprotno pa smo pred kratkim bra-
1li v ljubljanski DruZini o slovenskih
emigrantih v Argentini: ,Niso brez-
domci, imajo dve domovini!*“ Kot
vzrok za tak8no njihovo ob&utje je
navedeno, da so se znali v novo o-
kolje povsem integrirati. V isti mi-
selni ¢&rti bi lahko sklepali o prej
omenjenem nemSkem mislecu, da je
njegovo obCutje izviralo iz tega, ker
se v novo okolje v tujini, pa tudi
v novo okolje v domovini ni inte-
griral, bodisi da tega ni znal, bodisi
do tega ni hotel.

Trije nacdini so, kako si ustvari
nekdo svoje bivanje v tujini z ozi-
rom na tuje okolje: geto, asimilacija,
integracija. Prvi in drugi nalin sta
skrajnosti, ki nista dobri, tretji na-
¢in je zlata sreda.

GETO. Geto je bila nekdaj mest-
na fetrt, v kateri so Ziveli Zidje. Da-
nes Zivijo ¢érnei v ZDA v svojih ge-
tih. Tudi priseljenci se lahko v no-
vi deZeli zapro v svoj gefo: med se-
be in domadine postavijo kar naj-
bolj nepredusne stene, najvetkrat z
namenom, da bodo tako svojo na-
rodno dufo najdlje obdrZali; ali pa
je okolje, v katero so prisli, tako
popolnoma drugadno od tistega, iz
katerega so prifli, da vZivetja vanj
kratko malo niso zmoZni. Kajpada

""Dve' tujini ali dve domovini?

ERLOVENIR LIBnE

obéuti novo okolje takSne priseljen-
ce kot tujke in z njimi tudi tako
ravna.

ASIMILACIJA. Asimilacija je prav
nasproten pojav kot geto: novi na-
seljenci se hofejo ¢imbolj priliéiti
narodu, med katerega so priSli, se z
njim &imprej stopiti. To pomeni od-
povedati se svojemu narodu in ga
na neki naéin zatajiti. Zatajiti svojo
mater, svoj dom, svoj rod kajpada
ne more biti nekaj dobrega. Tudi
narodu, v katerega so prisli, storijo
s tem medvedjo uslugo: ko bi ohra-
njali svoje narodne posebnosti, bi ga
bogatili, tako ga pa ne. Asimilacija
je velkrat znaélilna za ¢lane malih
narodov ob srefavanju z veljimi.

INTEGRACIJA. Integracija je na-
éin, po katerem se priseljenec v tu-
je okolje povsem vkljuéi, a tako, da
pri tem ohranja svoje narodno bo-
gastvo. V Ze omenjenem poroéilu o
slovenskih izseljencih v Argentini
,V teh desetletjih so si brez tuje
pomoéi in v ne preve¢ ugodnih raz-
merah, toda zvesti kri¢anskemu in
narodovem izro¢ilu, ustvarili zavid-
ljiv ugled v argentinski javnosti. Ni-
koli se niso zaprli v geto, ampak
sredi argentinskega okolja so ohra-
nili in razvijali vse vrednote krian-
stva in slovenstva. Povsem so se in-
tegrirali v neslovensko okolje, nika-
kor pa ne asimilirali.*

Za tak8no zlato sredo v tujini bi se °

bilo- prav stalno prizadevati.
br — NasSa lué 1987, §t. 3

Kdo je Drago Jancar?

Na obénem zboru Slovenskega cen-
tra PEN (mednarodne organizacije
Poezija — Esej — Novela) so ¢&lani
izvolili nov upravni in nadzorni od-
bor ter novega predsednika, pisate-
lja Draga Janéarja. Jandar je so-
delavec ,Nove revije, katere #tev.
57 je povzrodila v domovini prese-
nefenje in vznemirjenje ter nedte-
to razprav in obsodb. Glavni del
njegovega ¢lanka, kjer govori o na-
8i emigraciji, smo ponatisnili v le-
tosnji 9. Stevilki naSega lista.

Drago Jandéar je tudi avtor filma
,.Razseljena oseba‘, katerega glavni
junak pa je prikazan kot neuravno-
veSena in nemirna osebnost. Tako
vsaj je povedala oseba, ki se je na-
hajala v Sloveniji ravno v éasu, ko
so pripravljali ta film in ji je bil
dan na vpogled tekst. Scenarij za
film ji ni ugajal in je svoje mnenje
tudi odkrito in odloéno povedala. Pi-
satelj Jandfar je znan — poleg dru-
gega — tudi po dveh ,,uspeSnicah®
v Ljubljanski drami.

Na zgoraj omenjenem obénem
zboru so ¢€lani Slovenskega centra
PEN — poleg drugih obvezujoéih
sklepov — podpisali tudi sledelo iz-
javo:

IZJAVA SLOVENSKEGA CENTRA
PEN

Obéni zbor Slovenskega centra
PEN je 17. 3. 87 razpravljal med

drugimi tudi o 57. Stevilki Nove re-
vije. Izra%ena so bila razliéna mne-
nja, strinjanje in nestrinjanje s te-
zami iz te publikacije. Soglasno pa

je obéni zbor obsodil sedanjo gonjo -

zoper Novo revijo. Ta gonja je po
mnenju €¢lanov. PEN zaskrbljujole
zhamenje razrad¢anja nedemokratié-
nih tendenc v nasdi druZbi in korak
nazaj v jugoslovanskem demokratié-
nem razvoju.

To izjavo dajemo v skladu s 4.
tocko listine mednarodnega PEN,
kjer je refeno: ,,PEN zastopa nace-
lo neoviranega posredovanja misli v
vsakem posameznem narodu in med
vsemi narodi; ¢lani se obvezujejo, da
se bodo uprli katerikoli obliki za-
tiranja svobodnega izraZanja v dr-
Zavi in skupnosti, ki ji pripadajo.
PEN izjavlja, da je za svobodni tisk
in .nasprotuje samovoljni cenzuri v
miru. PEN veruje, da se mora svet
razvijati k viSe organiziranemu po-
liticnemu in ekonomskemu redu, in
to nujno zahteva swvobodno kritiko
vlad, administracij in ustanov. In
ker pomeni svoboda prostovolino o-
mejevanje, se ¢lani zavezujejo, da
se bodo uprli takim zlim pojavom
svobodnega tiska, kot so laZniva ob-
veS¢anja, zlonamerne izmiSljotine in
potvarjanje dejstey v politiéne in
osebne namene.* '

: DRAGO JANGAR
predsednik Slovenskega centra PEN

P. D-ova.

& IVER IN BRUNO V OCESU

Stafeta je le zadela svojo pot ob
zvokih Zdravljice. PreSeren in Pre-
mrl sta izzvenela, vendar brez Bo-
ga, saj so se prireditelji omejili na
internacionalno zadnjo kitico. Tudi
sicer je bilo na Triglavu in pod njim
mogofe slifati slovensko besedo.
Zvezni mladinski predsednik o€itno
ni znal pojasniti, katere slovnice in
izreke bi se morali drZati pri upora-
bi jugoslovanskega jezika. Quod li-
cet Tovi non licet boVvi ali prosto po
domace: kar si nekateri nekazno-
vano privos¢ijo, si drugi ne morejo.

Vendar to le mimogrede. V tistem
nafem zgraZanju pred omembo Boga

e PreSernovi Zdravljici je wveliko

sprenevedanja. Morebiti celo nepo*

Stenega razlolevanja. Kar nas je pri
PreSernu zabolelo, pofenjamo z na-
rodnim blagom. Samo v minulem
tednu sem dvakrat zvefer med voiZ-
njo prizgel radio v avtu in obakrat
dobil otipljiv dokaz za resniénost te
trditve. Obakrat je 8lo za nekaksne
,harednozabavne ansamble. Pryié
so izvajali tisto staro ,Bog je ustva-
ril zemljico...* Toda kaj bi rekla
nasa javnost, e bi omenili Boga? Iz
previdnosti so torej prvo kitico pre-
prosto spustili in zadeli z drugo:
.Zemljica rodila...®“ Pri drugi na-
rodni pesmi se pripev pri vsaki ki-
tici konéuje z besedami ,,...saj Bog
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V Slovenskem domu v San Martinu

Tudi v San Martinu se je videlo,
kaj pomeni za Slovence obisk cerk-
venih predstavnikov iz Slovenije. Ce-
prav se je obisk vrSil na delovni
dan — v ponedeljek, 27. aprila —
so rojaki iz San Martina popolnoma
napolnili cerkev Presv. srca z name-
nom, da se udeleZe sv. mafe Skofa
dr. Janeza Jenka in somaSevalcev,

Toéno ob 19 so stopili v kolegij
Presv. srca: §kof dr. Jenko, msgr.
Franc Bolé, delegat dr. Alojzij Starc
in sanmartinski dusni pastir dr. Ju-
rij Rode. Na dvoriséu kolegija so
pri¢akovali goste narodne nofe, mla-
dina in Stevilni rojaki. Goste je v
imenu mladine pozdravil predsednik
sanmartinskega odseka SFZ Janez
Filipi¢, Sopek nageljnov pa mu je
izro¢ila predsednica krozka SDO So-
nja Zorko, .

Sledila je slovesna Skofova sv.
mafa, pri kateri so somaSevali msgr.
Bolé, delegat dr. A. Stare, dr. J. Ro-
de ter Zupnik Jakob Fideriek. Po
evangeliju je imel §kof dr. Jenko lep
in globok nagovor na zbrane rojake,
kjer je ob svetopisemskem zgledu
bojazljivega Nikodema pozval vse k
pogumnemu izpovedovanju vere in
Zivljenju po veri ter je pravtako vse
vzpodbujal k ohranjevanju sloven-
ske zavesti.

Po sv. mas8i je bil sprejem gostov
v Slovenskem domu, kjer sta g. O-
berzan in ga. Zorko ponudila go-
stom, po stari slovenski navadi, kruh
s soljo. Po wvstopu gostov in #tevil-

nih rojakov v dvorano se je zadel

kratek kulturni del sprejema, ki ga
je vodil Viktor Leber.

Najprej je gospoda fkofa in msgr.
Boleta prisréno pozdravil predsednik

Doma Marjan BolteZar, ki se je §ko-

fu zahvalil za sv. maSo in krepke
slovenske besede po evangeliju.
Msgr. Boleta pa je pozdravil kot u-
rednika ,,Ognjis¢a“, ki je najboljia
slovenska mladinska revija in jo
tudi tukaj mladina rada bere. Nato
je opisal prihod Slovencev v San
Martin v letih 1948 in 1949 in po-
udaril zlasti uspefno delo svétnika
Karla Skulja. Omenil je prizadeva-
nje starejSih rojakov, da se postavi
v San Martinu slovenski dom, kar
se je zgodilo leta 1961 z nakupom
stare hife, ki je polagoma dobila o-
bliko pravega slovenskega doma =z
vsemi potrebnimi prostori.

Nato je predsednik opisal delo v
Domu. Povedal je, da deluje v do-
mu slovenska osnovna Sola, sloven-
ski pevski zbor, fantovski odsek SFZ
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in dekliki kroZzek SDO, Liga Zena-
mati, Farni odbor in Sahovski odsek.
Sklenil je svoja izvajanja: ,,Trudili
smo se in se bomo #e v prihodnje
trudili, da ostanemo zvesti Bogu in
nafi dragi slovenski domovini.“

Sledil je nastop najmlaj§ih iz o-
troSkega vrtca, razne deklamacije
veljih Solarjev, petje Solskega zbo-
ra, deklamacija Gregoré¢ic¢eve ,,So¢i,
ki jo je lepo podala Cintija Frontini.
U¢dinkovala je krepka deklamacija
nekaterih kitic iz Martina Fierra ob
spremljavi s kitaro.

Nato sta se 8kof dr. Janez Jen-
ko in msgr. Bolé- zahvalila za po-
zdrave in izrazila obdudovanje nad
delom Slovencev: v Argentini.

Temu kulturnemu delu je sledil
skupni asado. — Posebej pa je ob
tej priloZnosti Franc Fajfar destital
dr. Juriju Rodetu k njegovi 50-let-
nici,, ki jo je obhajal prav ta dan.

V Slomskovem domu v Rames Mejia

V petek, 1. maja, sta Skof dr. J.
Jenko in msgr. Franc Bolé obiskala
rojake iz okolice Ramos Mejia v
Slom&kovem domu. Kot je Ze nava-
da, sta prvo obiskala bolnike te o-
kolice, ki se zaradi stanja niso mo-
gli pridruZiti temu slavju, in tako
pokazala, kako zelo Cerkev ljubi in
ceni trpece.

Kljub slabemu vremenu, se je Ze
zgodaj zbralo izredno veliko Stevilo
rojakov, da osebno pozdravijo visoka
gosta. Ob 18. uri sta Skof dr. Jenko
in msgr. Bolé prifla v Slomskov
dom, kjer jih je pri vhodu Ze c¢akal
predsednik Doma Jernej Tomazin v
spremstvu odbornikov. Ob wvstopu v
dvorano, je mladinski zbor pod vod-

stvom Tineta Selana zapel mogoéno
pesem Pozdravljeni prevzviSeni, na-
kar sta jima deklici v narodnih no-
sah, Aleksandra Omahna in Mar-
janca Zakelj, izroéili Sopek roZ.

J. Tomazin je kot predsednik Do-
ma pozdravil oba gosta. 8kofu Jenku
je dejal: )V vas pozdravljamo slo-
vensko Cerkev, ki je bila vso zgodo-
vino tesno povezana s svojim na-
rodem, z njim trpela in se veselila.
Ta na#$ sprejem naj bo zhak nase zve-
stobe in hvaleZnosti.* Msgr. Boletu,
kkot uredniku OgnjiSéa, je pa med
drugimi besedami rekel: ,,Plamen,
ki ste ga pred tolikimi leti priZgali
na malem ognjidéu se je razvil v

(Nad. na 3. str.j

Ali farsa ali spektakel

Ze dalj asa smo spremljali Tito~
vo Stafeto v njenih predporodnih bo-
letinah. Véasih se je rojevala mir-
no, kakor so odzgoraj narocili, nato
pa je potekala z vsem Spektaklom, ki
so ga mogli spraviti skupaj, da je
paé Tito lahko zadovoljen prazno-
val svoj rojstni dan.

Ko pa je Tito umrl in so Sloven-
ci priceli misliti z lastno glavo, s
Stafeto ni 8lo wveé tako gladko. Le-
tos so se Slovenei kratkomalo uprli,
da take Stafete ne ved; a jim pre-
ve¢ ni uspelo. Na centrali so jih
pritisnili, da o Htafeti ne sme biti
debate, da bi bilo to protijugoslo-
vansko dejanje itd.

Dobro, so si mislili Slovenci, &e
pal moramo, moramo. A po drugi
strani so delali po svoje. Najprej so
se iz nje noréevali, ko so privlekli
na trg debel tram in ga obdelovali za
300 kg teZko §tafetno palico, ki naj
jo nosijo najbolj navdudeni. Potem
so predloZili, naj paé &tafetno palico
kar brez ceremonij odnesejo Hrva-
tom; Slovenci pa bi medtem debati-

rali o mladinskih vpraganjih. Tudi

to ni ni¢ zaleglo.

Ko je Slo zares, so morali Sloven-
ci izdelati sve€ani plakat in Stafetno
palico. O plakatu smo #%e pisali —
plagiat nacisti®ne umetnosti. Dvignil

je ustvaril tako...* Brumni pevei
so ga prikrojili po svoje in zapeli
.. ..58j] je ustvarjen tako...“

Ce se Ze gremo varovanje narod-
ne in kulturne dediS¢ine, se zdi, da
Boga v tej dedi%fini ne maramo. Iz
PreSernovih pesmi ga gotovo ne bo-
mo metali, za barbara bi obsodili
tistega, ki bi denimo na Groharje-
vih slikah prepleskal vse verske mo-
tive, z narodnim blagom pa dela
vsakdo, kar se mu zahoce. To je ti-
sto bruno v nafem ofesu ob iveru v
ofesu bratov onstran Sotle.

: D. K.
Druzina, Ljubljana 1987, §t. 13

se je vihar po vsej Jugoslaviji, ust-
varjalce so toZili, vse Slovence ob-
dol7ili separatizma in nacionalizma
in nacizma in...

Ker je bilo malo &asa, so sestavili

drug razpis za plakat, ki ga je izde-
lala druga skupina. Velik list — po-
jasnjeno je bilo, da ni to lipov list,
kot so podtikali z juga — v njem
rdefa zvezda. Zelo nedolZna vsebina.
In Stafetna palica, ki so jo izdelali v
Sloveniji — zelo cenen motiv: valj
iz plastike, v katerem utripajo rde-
¢e luéke, ki sestavljajoe ime Tito.
Vendar so bili vsi zadovoljni, da je
zadeva refiena. A glej spaka, v Beo-
gradu so ugotovili, da je plakat tu-
di plagiat (feprav ne politiéno sum.
ljiv) in neki beograjéan je izjavil,
da je palica tudi plagiat njegove za-
misli izpred let.

In da bo gkandal popolen, je Mla-
dina z dne 20. marca objavila ,,0d-
kritje*, da je sploh vsa Stafeta pla-
giat! In sicer je objavila iz predvoj-
nega sokolskega lista zemljevid, kjer
je razvidno, da je leta 1940 potekala
enaka #tafeta v slavo rojstnega dne
kralja Petra II.! Za Slovence doma
je bilo to primerjanje Tita s kraljem
Petrom II. zadnji udarec, ki je vzel
Stafeti vso resnost in navduSenost.

Ker so bili paé prisiljeni, so jo
organizirali, a kako!

Zatela naj bi se na Triglavu, ka-
mor zaradi dveh metrov snega ne
more nihée razen nekaj alpinistov,
kakor se je res (komaj, komaj) zgo-
dilo.

Potem je nastopil Se zaplet okoli
Preferna in njegove Zdravljice, ko
je predsednik jugoslovanske mladine
protestiral, da se v njej omenja Bog
in da bodo na Triglavu govorili slo-
vensko in ne ,,jugoslovansko®. Tu so
se vsi Slovenci dvignili kot en moZ
in 'oznadili to kot napad in Zalitev
Slovencey! Seveda so samo delno u-
speli. Ko je Btafeta 23. marca odha-
jala z vrha Triglava v Bohinj, so go-
vorili samo slovensko, a v dolini so

Stafeto sprejeli s PreSernovo Zdrav-

ljico — a le z njeno zadnjo, interna-
cionalno kitico!, kjer se Boga ne o-
menja.

Tudi prenos itaféte je bil polovi-
¢en. Stafetna palica ni prehajala. iz
rck v roke, ampak se je premikala
..totkovno“, to je, da so jo pripe-
ljali le v nekaj mest in konéno z
vzdihom olajSanja predali na jug,
kjer potuje po starem dalje!

Medtem pa so v Sloveniji prire-
dili vrsto mladinskih zborovanj, kjer
s0 se pogovarjali o mladih: to so bile
v glavnem zahteve o civilnem sluze-
nju vojaSkega roka, o ekolofkem
problemu in ukinitvi nukleark, o iz-
boljanju ufnih programov itd. Kri-
tini ftudentje in tudi drugi so izra-
bili priliko, da so povedali, kar jim
teZi dufo.

In kaj naprej? Program zadnje
slavnosti na ‘beograjskem stadionu ni
znan niti dan v javnost, feprav so
mladi iz Logatca dejali, da & bo
tak, kot kaZe scenarij, njih ne bo
zraven. A iz Teleksa (26. II1.) po-
snemamo spored predigre, naravnost
otrodje in banalne:

Nogometna igra med Modrimi in
Rdefimi: Modre sestavljajo igralei,
katerih zaletnice imen dajo besedo
JUGOSLAVIJA: Jugoslav, Uro§, Go-
ran, Ozren, Selimi, Lojzek, Andre.
ja, Vlado, Ilje§, Jovan, Alija. Rdeé&i

so vratar Komunjarevi¢, branilec
Stabilkovié in Cenimirovié, napa-
dalei pa (nacionalisti) Slovenko,

Srpko, Bo¥njo, Hrvoje, Maki, Dje-
ti€, Lala in Kosovko. Sodijo Mone-
tarni, Nacionalni in Unitarni. Kon-
¢ni rezultat je seveda 8:1 za J—U—.
G—0—S—L—A—V—I—J—0, 1 gol
pa naj imajo presneti nacionalisti in
rusilei ,bratstva in enotnosti*!

Kako se je koncala ta farsa, e ne
vemo. Vemo pa, da po ostali Ju-
goslaviji iz nje delajo velik ¥pekta-
kel, po Sloveniji pa jo spremljajo
naslovi v Mladini, Tribuni in celo
Delu kot npr. naslov, ki smo ga po-
sneli po Teleksu in ga dali naSe.
mu ¢lanku. In dodajmo Se: PLA-
GIAT!

TDml.
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Kaj ste storili bel Ljubljani?

Lani v zadetku novembra so se

sestali na Bledu kulturni delavei OF.:

Razpravljali so o razvoju in preo-
brazbi sloyenskega narodnega zna-
¢aja v luéi 4. todke programa OF.
Ta tofka namre¢ pravi, da ,z osvo-
bodilno akeijo in aktivizacijo sloven-
skih mnoZic preoblikuje OF sloven:
ski narodni znadaj*. Kot porocajo je
na Bledu to temo razvijalo trideset
razliénih referenfov. Da je komuni-

stina diktatura Slovencem do neke .

mere res spremenila znadaj, lahko
razberemo tudi iz naslednjih komen.
tarjev.

Ne dolgo tega smo brali (Delo, 5.
dec. 1986), da je rojakinja iz Argen-
tine, ki je obiskala naSe glavno me-
sto, zapisala, da je Ljubljana ,siva®.
Da je na Zalost res tako, potrjuje
naslednji opis znanega kritika Cesar-
ja Magrinija,
tednikih ,El Economista® (31. 10.
86) in ,,El Informador Piiblico® (14.
11. 86), kjer je bil z rahlimi spre-
membami objavljen kot del potopi-
sa po jugu Evrope.

,.Jz Postojne do Ljubljane je pri-
bliZno dve uri voZnje z avtom. Me-
sto se mi je zdelo nepomembno, za-
spano, razen v svojem najstarejfem
delu. Ni videti laénih obrazov, pa
tudi ne obrazov, ki bi izraZali vese-
1je, kot da bi nekak strah plaval v
zraku. Ko govore s tujcem, so za-
drZani, razen v najmanjSem, morda
tu in tam malo radovednosti, tudi
zadrZane — in ne dosti veé. Ljudje
kot obledeli, povpreéno oblefeni,
moléeli, kot da bi bili slabe wolje.
Priznam, da sem se trudil, da bi
videl stvari drugadne. Se danes se
sprafujem, kaj sem 8el iskat tja.

Ob uri, ko vefina hiti iz dela do-
mov, sem videl dolge wvrste, ki ¢fa-
kajo na tramvaj in omnibus. V turi-
stidni pisarni, provincialni kot wvse
mesto, so mi povedali, da za moj
prorafun ni prostora v hotelu. Ker
sem imel o tej stvari Ze izkuSnjo iz
prejSnjih potovanj, se nisem ustra-
8il, V Jugodaviji je precej vsakda-
nje, da dobi¥ stanovanje pri kaki

ki ‘ga povzemamo po

druZini. Prav majékena zasebna pod-
jetja so dovoljena v Zeleznem drZav-
nem aparatu.

Tudi zdaj je bilo tako. Dolgo sem
iskal hiSo, ki je bila na robu mesta.
V spominu sta mi ostali le dve stva-
ri: Zalost, ki je dehtela iz zipuSce-
nega vrta in v katerem so se ‘bucke’
drenjale med rahitiénimi vrtnicami,
in lajanje velikega psa, ki se mi je
zdel, priklenjen na wverigo, simbol
vse deZele. .. .

Nisem opazil, ne tedaj ne kasneje,
policijskega nadzorstva. Nagledal pa
sem se do sitega slik in podob wvseh
vrst in velikosti, ki so predstavljale
Tita, o¢efa Jugoslavije. Videl sem u-
mazanijo, nered, vse kar je skupne-

.ga defelam; ki jim refemo  ‘sociali-

sti¢ne’ in v katerih imajo lepoto in
prijaznost za izraz ‘kapitalistiénega
mestanstva’.

Po ne ravno ravno lahki wvederji
sem od¥el v ‘Tjubljansko no&’. Stari
del mesta. Mladi, ki obnavljajo, kot
drugod po Evropi, videz ‘punk’, ele-
gantna dama s hriom, melanholine
ofi in polglasni pogovori. Ob desetih
je wsega konec. Vrnil ‘sem se v za-
silno prencéiffe. Pes je bil e vedno
privezan, a se ni ved prito¥eval. Zdi
se, da sz je mogole prlqulh ysemu,
fie verigam.

Drugo jutro sem obiskal isti del
mesta. Nisem ga prepoznal. (fez not
so ga napolnili prodajalei zelenjave,
branjevei in obrtniki, ki so proda-
jali vsi iste izdelke, pa pifcanci in
kokodi (v kletkah), prav kakor je
bilo v dasu cesarja Franca JoZe-
fa> i i

Res, da je bil Magrini le malo Ca-
sa v Ljubljani, vendar je kot izku-
Hen potopisec zadel wvzdulje prene-
katerega mesta v prav tako kratkem
dasu. Skozi desetletja zaduSena svo-
beda in prikrit strah sta vtisnili svoj
pefat mestu in njegovim prebival-
cem. Bog daj, da se bo s svobodo
kmalu spet wrnil vesel in gostoliu-
ben znadaj ljubljanskih me&¢anov.

-F

80 - letnica dr. Filipa Zaklja

Dolgo Zivljenje je Gospod naklo-
nil naSemu jubilantu dr. Filipu Za-
klju. A ne samo dolgo po {irajanju,
temveé tudi izredno plodno po delo-
vanju.

2. maja letos je obhajal svojo 80-
letnico. BoZja previdnost ga je vo-
dila iz Slovenije sem v Argentino,
kjer je gotovo precej tudi njegova
zasluga, da je iz8lp toliko novoma-
Snikov iz naSega semeniSca ter tudi

toliko srednjeSolcev iz zavoda v A-
drogueju, ki so ostali versko in na-
rodno na pravi poti.

A ne samo njegovo vzgojno in
znanstveno delo, predvsem pa je
znana po svetu njegova pisana bese-
da. Izdajal je pri raznih zaloZbah,
¢e je bilo treba pa tudi v samozaloZ-
bi, najrazliénejSe knjige, ki so segle
preko vse Slovenije v svetu.

Spomnimo se njegovih wverskih

+ Brazil),
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Prvi maj je po svetu znan kot
praznik dela. V Argentini pa ima Se
poseben politi€¢no-institucionalni pri-
zvok. Za ta dan ustava predvideva,

. da parlament pricne svoja redna za-

sedanja, in predsednik mora pred
skupaj zbranim zbornicama (poslan-
sko in senatom) podati pregled &ez
delo, opravljeno v preteklem obdob-
ju. Ta vsakoletna formalnost ima
svojo pomembnost in svoj smisel za
argentinsko demokratidno Zivljenje.
Kongres je simbol demokracije, &e-
prav je le eden izmed treh republi-
kanskih oblasti. A obratno kot se
morda dogaja v drugih drZavah (npr.
je delovanje parlamenta v
Argentinj istovetno z demokracijo.
Razne' vojafke vlade so . postavljale
predsednike, ohranile sodno oblast,
a nikdar niso obdrZale parlamen-
ta, niti svobodno izvoljenega, niti
nasilno sestavljenega. Cetrti€¢ je Ze
sedaj = predsednik Alfonsin otvoril
delo parlamenta kot predvideva u-
stava, in s tem postavil nov mejnik
v zadnji zgodovini tridesetih let, ko
vlade nikdar niso; prekoradile Stirih
let ustavne dobe. Zadnji ustavni
predsedniki: Frondizi, Tllia, Isabel
Perén, vsi so padli kot Zrtve voja-
gkih udarov, predno so dopolnili §ti-
ri leta vladanja. Izgleda, da bo Al-
fonsin imel veé srefe. In to bo nje-
gov velik uspeh.

DEMOKRACIJA
- IN AVTORITARNOST

Ni ¢udno, terej, da je v svojem

wean . | LLLET (L]

knjig, molitvenikov, ¥ivljenja svet-
nikov. razmifljanj ali §marnic, pa §e
Baragovega wvestnika in drugih wver:
skih del, s katerimi je dajal dufne
hrane slovenskim vernikom po sve-
tu. Enako tudi nestevllne élanke po
raznih ‘revijah.

Se drugi del njegove dejavnosti je
odmeval po vsem svetu: njegov na-
por, da se ne pozabi naSa velika med-
vojna in povojna protikomunistiéna
borba in wvetrinjska tragedija. Izdal
je wrsto knjig in knjiZie, nekatere je
sestavil sam, druge pa je zaloZil, ki
so razkrinkavale komunistitne laZi
in pri¢ale o raznih dogodkih, za ka-
tere je nujno, da se ne pozabijo.

Za vse to delo, versko, vzgojno,
zgodovinske in ideolofko, smo mu
Slevenci, raztreseni po vsem svetu,
kakor predvsem mi tukaj v Argenti-
ni, iz sreca hvaleZni. Ogromno delo
si je naprtil, naj mu ga Gospod o-
bilo poplada. Mi mu pa Zelimo Se
dolgo Zivljenje, da bi lahko tako
koristil slovenskemu narodu in &irje-
nju boZjega kraljestva!l

PR S e

Tone Mizerit

govoru predsednik prikazoval delo-
vanje ustanov kot veliki pridobitek
zunanje dcbe. Zacel je svoj dolgi na-
govor sicer z drugega vidika: z wver-
skega. Njegov opis papeZevega obi-
ska, hvalospev za prejete dobrine, in
poudarek vaZnosti obiska in smer-
nic, ki nam jih je papeZ zalrtal, ne
zaostaja za nobenim pastirskim pi-
-smom zadnjih dni.

A pustimo to, in vrnimo se k po-
litiki. , VojaSko, politi¢cno, gospodar-
sko in kulturno podrofje“ preZivlja-
jo preliv iz avtoritarizma v demo-
kracijo, je trdil. Res je. A veasih
pozabljamo, koliko nas to stane. Ne
da bi trdili, da je cena prevelika. Le
poudariti je potrebno, da bi z neko-
liko pameti in blage volje, cena bila
lahko mnogo manjsa.

Druga vaZna tofka predsednikove-
ga govora je bila utrditev potrebne
modernizacije dr¥ave, To je to¢ka h
kateri se predsednik zelo pogosto
povrata zadnje &ase. Govori o ,.Te-
snitnem narodnem nadrtu® (., ver-
dadero proyecto nacional®), ki ga
Argentina res nima, in katerega je
krvavo potrebna. Gre za to: obifajno
ko neka vlada nadomesti drugo, po-
rudi iz enostavnih politiénih razlo-
gov vse, kar je prejSnja storila, in
zalne znova, z drugega kota. Tako
potem razumemo zakaj vedno Zivi-
mo. v razvalinah. Gre torej za wvsaj
nekaj temeljnih tofk, okoli katerih
se morajo zediniti vse najvaZnejde
demokratitne politiéne sile, Na teh
naj nato gradi, sicer po svoje, a ven-
dar gradi naprej, vlada, ki jo ljud-
ska volja postavi na krmilo drZave.

V isti zvezi gowori predsednik o
,uspefni demokraciji®, kajti med na-
mi je beseda demokracija Se vedno
sinonim neuspefnosti in kaosa. Za
to ,neuspeSnost’ in ono ,moderni-
zacijo* je potrebna wustavna spre-
memba. To pa je #al pol institucio-
nalna, pol politiéna zadeva, Politic-
na, v kolikor gre za skrajSanje pred-
sednifkega roka s Sest na §tiri leta,
a uravnoveSeno z moZnostjo ponov-
ne izvolitve istega predsednika. U-
stavna sprememba naj bi vsebovala,
po nekaterih predlogih in naértih,
globlje poteze. Med nekaterimi ide-
jami, ki resno KkrozZijo v odgovornih
krogih izstopa republifki sistem po
vzorcu sedanje italijanske vlade. I-
meli bi predsednika sicer z wvefjo
moéjo kot italijanski, a imeli bi pr-
vega ministra ali ministrskega pred-
sednika, ki bi mogel sestaviti vlado
s predstavniki vel strank, in tako
zagotoviti veljo uspeinost, bolj po-
zitivno delovanje parlamenta in laZ-
jo ter hitrejio resSitev raznih politié-
nih kriz. Celoten ustroj bi podelil

‘ tednih ni mogla doseéi niti,

tudi veljo stabilnost celotnemu de-
mokrati¢nemu sistemu.

SE VEDNO BREZ PAKTA

Kot je predsednik Alfonsin pou-
darjal potrebo teh sprememb, zago-
tavljal, da radikalizem nikakor node
in ne pospefuje ,bipartidizma®, ob-
stoja le dveh strank, je tudi nene-
hno poudarjal, da mora vse to biti
,.prostovoljno®. Ob tem se je mar-
sikomu porodila misel, kako teZko
bo vse to izpeljati. Saj vlada v teh
da bi
sindikati in' podjetniki prostovoljno
podpisali socialni pakt.

Zgodovina tega pakta se vlele, in
njega usoda je neznana v trenutky,
ko piSemo te wvrstice, akoravno Jje
optimizem e vedno na visoki tolki.
Gre tu bistveno za wvladno gospo-
darsko politiko. Res je izgovor sin-
dikalistov povi§ica plad. A wvideti je,
da ni soglasja v sami vladi. Delav-
ski minister peronist Alderete je pri-
znal, da obstajajo ,,ideoleSke razli-
ke* z gospodarskim ministrom Sou-
ruillem. Gospodarstveniki s svoje
strani le pasivno gledajo na te debas
te, Ced, placde so v sedanjih okoli¥¢i-
nah zadeva sindikatov in vlade. Sa-
mi so glede pakta dosegli nekatere
globoke spremembe v bodofi delav-
ski in sindikalnj zakonodaji, kar se
pa tife gospodarske politike so Ze
dolgo izraZali svojo nasprotje radi-
kalnemu naértu, in predloZili svoje
alternativne tolke.

Polemika se torej trenutno sufe o-
koli povific plaé. CGT je odklonila
dvojen obrok po 50 avstralov na ra-
éun trinajste plade (neke vrste po-
sojile), in zahteva konkretno povi-
8ico. Ubaldini kot glavni tajnik wve,
na kak$ne teZave naletava vlada in
vidi, kako ortodoksni peronisti, zaba-
rikadirani v delavskem ministrstvu,
doZivljajo prve poraze. Ve, da brez
podpisa CGT socialni pakt ne bo
pravilno rojen, in-da je niegovo bo-
dofe zdravie odvisno od iskrenega
pristanka delavcev. To pa se lahko
refi v nekaj dneh, ali pa se vlele
v nedogled.

(Nad. na 3. str.)
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PRVI KORAKI

ANEKDOTE IZSELJENCEV
V ARGENTINI

14.

.Spovednik je potrpeZljivo poslu-
Sal grehe mlade spovedenke. Potem
ji je dal potreben nauk, ji nalo%il po-
koro in ji dejal: ,,Pésame. ..*¥

Dekle je iskalo, kako bi prislo do
njega, a ker zaradi mreZe ni mo-
gla, mu je zacdela deliti poljubtke
kar tako...

* Pésame — 7al mi je. .
poljubi me. ..

. Bésame —

Placido l}omlngo

Lelo rad bi spet pe! v Colonu”

Lond-un; januar 1987

Spanski tenorist Placido Domingo
je zopet prevzel srediffe evropskega
glasbenega Zivljenja, ko je v lon-
donskem Covent Gardenu: ¢udovito
odpl glavno vlogo Verdijeve opere
,,Othello. Vstopnice so bile Ze veé
mesecev razprodane. Pred wvsako
predstavo so fanatiki stali na cesti in
ponujali tudi do petdeset funtov, pa
zaman. Zanimanje se je povelalo za-
radi dveh razlogov: Domingo Ze dve
leti ni pel v Londonu. Zaradi potre-
‘sa v Mehiki je odklonil prav te
predstave ,,Otella®, ker je tam iz-
gubil nekaj domacih. Decembra bi
.pa: moral imeti samostojni koneert v
dvorani: Wembley, pa je dan: pred
prireditvijo odstopil, reko€, da so ce-

" ne vstopnic previsoke. To mu je po-
vzrodilo  toZbo za sto- tisod funtov.
Menda: je bila pravi vzrok. prekinit-
ve skromna predprodaja. Poleg tega
je pa nekaj mesecev prej Domingov

glavni konkurent, Luciano Pavarot-

. ti, doZivel izreden uspeh prav: v isti
dvorani. Zato je angleiko &asopisje
plsalo da je Domingo potreboval
slovito zmago, da bi napafno potezo
nekoliko. popravil.

Na otru. se je pa izkazal kot eden
najveéjih. umetnikov sedanjega &asa.
Tako pevsko kot igralsko je vlogo
ljubesumnega - vojSfaka mejstrsko

predstavil. Glasovno je' brez dvoma

v najveéji formi svoje kariere. De-
sdemono je podala Katia Ricciarelli,
od katere je kronist odnesel wveliko
boljdi wvtis kot iz lanskega koncerta
v Colonu. Tudi Jusino Diaz (Jago)
je bil na vifini. Prav ti trije pevei
imajo glavne vloge pri Zeffirellije-
vem filmu, ki ga bomo kmalu vide-
li v Buenos Airesu.

Zelo pohvalno oceno kr]tlkov je
dobil dirigent Carlos Kleiber, Ar-
gentinec po rodu, porofen s Sloven-
ko. Kleiber sloven#éino dobro obvla-
da. Kot dirigent ima visoki. renome
v Evropi. Nekateri ga . postavijo ia-
koj za Karajanom. Znan je pa tudi
po svojih izbruhih. Pravijo, da je
nekoé sredi generalke poslal k vragu
dunajske filharmonike in ga mni
bilo ved nazaj. Kleiber dirigira, kjer
in kar on hode.

Kronist je poslufal v Covent
Gardenu tretjo predstavo ,,Othella®,
kjer je Domingo praznoval 1.900 o-
pernih nastopov. Bil je tudi povab-
ljen na praznovanje. Po vsem fem
je Dominga intervjuval v gardero-
bi, kamor je pevec prifel fe. maski-
ran in v igralski obleki. Kljub ve-
likemu naporu ni Domingo postavil
omejitve v &asu.

‘Kako uZiva$ ta veliki uspeh?

Domingo: Brez dvoma so bile ne-
pozabne predstave za publiko, za

zgodovino Covent Gardna in,
da, zame.

seve

Londonski ¢asopisi so pisali, da si
potreboval veliki uspeh, zaradi uki-
nitve Wemblejskega koncerta.

Domingo: To je bilo napaéno poj-
movanje. Med obema dogodkoma ni
nobene zveze. Koncert v Wembleju
je bil samo prestavljen, Verdijeva

_opera pa je Ze dve leti na progra-

mi.

Kako doZivljas , Othella® po enaj-
stih letih krstne predstave?

Domingo: Ocena ni lahka. Seveda
sem bil 'takrat, ko sem prvié pel
,,Othella® v Hamburgu zelo dobro
pripravljen. Imel sem velik uspeh.

Prifli so kritiki iz celega sveta. Ti-
stim, ki so pa rekli, da je e prezgo- .

daj za tako naporno vlogo in da
bom kmalu ostal brez glasu, sem do-
kazal, ne samo, da so se zmotili, tem-
vet tudi, da se danes pocutim kot
nikoli prej. Je pa ,Othello” v tem

trenutku moja najljubSa opera. Le-

tos jo bom dostikrat pel, ker pra-
znuje stoletnico. - Priznam, da je od
takrat, ko 'sem prvié¢ prevzel vlogo
in sem bil star komaj 34 let, pa do
danes prepad razlike. Leta in prak-
sa sta prinesli svoje.:

Bos& nastopil drugo leto v Colonu
za njegovo osemdesetletnico?

Domingo: TeZko bi rekel. Program
imam za nekaj let zelo natrpan. To-
da Ce bi dobili prostor za enega ali
dva koncerta, bi z wveseljem  spre-
jel. Opera vzame saj tri ali Stiri
tedne, zato bo malo. teZje.. Imam pa
na Colén najlepSe spomine, eprav

sem bil tam samo S&tirikrat. To ni
veliko, zadostuje pa, da ga cenim
kot eno najveéjih opernih hii. Tudi
publike ne morem pozabiti. Zelo
rad bi spet tam nastopil.

Ali ste res najvedji tenoristi med
seboj skregani?

. Domingo: Ne. Zakaj? Seveda pri-
de véasih do napetosti. Vsi .smo lju-
dje, imamo napake in hodemo €im-
veé¢ in ¢&imboljSe nastopati. Je pa
velikokrat krivda nekaterih d&asni-
karjev in agentov, ki segajo preda-
leé. Za vetjo prodajo zelo radi pre-
tiravajo.

Maja bos pel ,Aido“ v Egiptu.
Predstave se bodo vrSile pri Amono-
vem; templju: v Luksorju. Na odru
bo cez. tisoé ljudi, pa tudi 550 teh-

nikov in 180 ¢lanov orkestra bo so-
delovalo. Se slone obljubljajo. Kaj
pricakuje$ od teh nenavadnih pred-
stav,

Domingo: Pel bom samo prvo pred-
stavo, 2. maja, za kar bom moral
za nekaj dni zapustiti wvaje nove
produkeije ,,Othella® na Dunajski
drZavni operi. So pa¢ pozno zaceli
z organizacijo. Pri¢akovanja so naj-
boljSa. Mislim, da bo res nekaj mo-
gofnega in nepozabnega.

Hvala lepa, Placido, za tvoj ¢as
in naj jih bo Se tiso¢ devetsto.

Domingo: Zahvalim se ti za Zeljo.
Rad bi jih docakal Se... No, pa ne

postavljajmo Ztevilk. Na] Bog odlo-
eI

Janez Vasle



Buenos Aires, 7. maja 1987

SYOBODNA SLOVENIJA

LJUBLJANA Prvi psihiatriéni
dnevi so bili v slovenski prestolnici. U-
deleZenci so se ukvarjali s temo, ,,po-
govor z dufevno in ¢ustveno moteno o-
sebo®, posvetili pa so se, predvsem, wur-
gentnim in kriznim stanjem v psihia-
triji.

LJUBLJANA — Slovenska izseljen-
ska matica je mna seji 24. marca ugo-
tovila, da Zivi na svetu od 20 do 30%
vseh Slovencev; da so ti organizirani v
nad 1500 drustev; ter da v ZDA Zivi
priblizno  850.000 izseljencev in njih
potomeev. Matica bo fe nadalje skrbela
za, ,,celovito informiranje® izseljencev.
O kulturmi pomo&i starim ‘izseljencem
v Argentini ni bilo besede, o novih pa
itak vedno molde.

LJUBLJANA — Zanimanje mladih
za vojaske in obrambne poklice se
zmanjsuje. Zato so razdirili informa-
tivno-propagandno dejavnost. Priprav-
ljajo 80.000 izvodov prospektov o voja-
$kih folah in poklicih za osnovnosolee,
srednjefolee in starde, video kasete s
programom filmov o vojakih 3olah, ra-
¢unalniiko kaseto o vojaskih Solah, bro-
Suro Vojaike Sole in poklici, med dru-
gim. f

LJUBLJANA — Nove Sole v kraju
Kangaba v drZavi Mali bo gradilo pod-
jetje Emona inZeniring. Posel jim bo
prinesel 2,8 mil. dolarjev., Emona inZ.
Je celih deset let uspesno deluje v tej
afrizki drzavi.

IJUBLJANA — Poraba bencina in
kurilnega olja je moéno poskoéila v pr-
vih mesecih tega leta. Sklepajo, da je
temu vzrok realna pocenitev tekocih
goriv, zato si kupci Ze polnijo zaloge
za prihodnjo zimo. Zaenkrat Se ni pro-
blemov z dobavo; skrbi pa jih, ker pov-
prafevanje nié ne pada.

LJUBLJANA — Sonce je ime sve-
tovalni delovni organizaciji, ki naj bi
pomagala pripeljati uporabo energije v
Ljubljani v bolj racionalno raven. V
njej bo zaposlenih najved sedem stro-
kovnjakov =z wsaj visoko izobrazbo.
Ljubljana porabi 15 odstotkov vse ener-
gije, porabljene v Sloveniji.

TITOGRAD — ObtoZnico proti Sti-
rim slovenskim vojakom so vlozili, ker
jih sumijo, da so med sluZenjem voja-
fkega roka ,3irili sovraZno propagan-
do“. Vse seveda po prvem odstavku 133.
élena kazenskega zakonika SFRJ. Vo-
jaki naj bi se izrekali za odcepitev Slo-

venije od Jugoslavije, da bi Ziveli kot

Svicarji, da ji ne bi bilo treba odplade-
vati jugodolgov ali pomagati manj raz-
vitim republikam; da so Slovenei in
Hrvati edina kulturna naroda; da seda-
nje vodstvo ni zmoZno voditi drZave in

da ga je treba zamenjati; da bi morala
biti Slovenija etniéno &ista, zato je tre-
ba izgnati vse neslovenske delavee; da
se zavzemajo za obnovitev nacistine
ideologije in ohramtev tradicij stare
Nemic¢ije, itd.

DOMZALE, — Slovenska novost je
bila predstavljena mna koncertu Simfo-
niénega, orkestra DomZale-Kamnik, ki
je bil posveden 15. obletnici delova-
nja. Pod vodstvom Toma#a Habeta, ki
vodi orkester Ze od ustanovitve, je bil
namreé¢ prvié izvajan Divertimento za
kitaro in orkester mlajSega slovenskei;_a
skladatelja, diplomanta. Studija kompo-
zicije na Akademiji. za glasbo v Ljub-
ljani Alefa Strajnarja. Divertimento,
ki ‘je mastal leta 1984, je pri prvi iz-
vedbi imel kot solista na kitari Andre-
ja Grafenauerja.

UMRLI SO OD 23. do 28. marca 1987:

LJUBLJANA: Albina Jerman; An-
gela Leban roj.. BlaZi¢; Jakob Skrlep;
Amnton Debevee, 90; Henrik Nastran; I-
vanka Pavlin roj. Svetlié¢, 90; Zina Je-
len; Bliza Bufon; Ljudmila Hodevar roj.
Vodlan; Ivaka Kovaéié roj: Varoga; Ma-

tildas Korosee roj. Zobavnik; Mihael
Pavli¢; Jelka Zahar; Leopold Bresko-
var; Ciril Mikli¢; Viljem Jelen; Moj-

mir Kobal; Franc Zupanéié; Janez Gar-
bas; Josipina Vdové roj. Povh; Stane
Kardig; Zoran Ravnikar; Dusfan Kapun;
Ivanka, Jurca roj. Kukovéi¢; Ferdinand
Bartl; dr. Dolfe Vogelnik, 76; inZ. An-
ton Pedénikar; dr. Anton Vukselj; Frane
Suhadolnik; Leopold Adam; Rudolf Zu-
vec st.; Frane Trampus; Marija Bi-
zjak roj. Ojsteriek; Franja Kolenec;
Drago Selan; Nada Samar; Slava Pe-
telin roj. Markeé; Marija Debeljak roj.
Gruden; Ivanka Majstorovié¢ roj. Kav-
éi¢; Viladimir Borstnik; Viktor Ple-
stenjak; Marija Sedlar roj. Beéan; Zin-
ka Belingar roj. Kolar, 88; Slavko Kav-
énik; Albina Rodié¢ roj. Kovaéié; Stane
Kavéie, 67.

RAZNI KRAJI: Reobert Vidmar, 85,
Maribor; Anica. Ferlan, Nova Gorica;
Alojz Sporar, Ponikve; Dragica Macdek,
La3ko; Vinko Tréek, DomzZale; Marija
Steblaj roj. Golob (Zajéeva mama), 86,
Zelimlje; Janko. Molek, Borowvnica; Ju-
lijana Skrubelj, Braslovce; Andrej Iste-
ni¢, 83, Unec; Franja Klemenc roj.
Gorjanee, Kodevje; Alojz Kofalt, Se-
mié; Urska Zorko roj. Zitko, Vitomar-
ci; Rado Sedevéié, Litija; Marija Pru-
snik roj. Tabernek in Edo Garbas,. Si-
stro; Hermina Reya, Izola; Alojz Jelen,
Podkraj; Mici Pogaémik roj. Slebar im
Milan Bregar, Blejska Dobrava; Mari-
ja Kré, Zg. Jezersko; Peter Podgornik,
89, Postojna; Francka Zandar, Radede;
Ivan Valen¢i¢, Javor; Marija Bertoncelj
in Anton Lah, 65, Celje; Angela An-
drejka, Homee; Stane Sklamba, Ajdov-

8¢ina; Pavla TuSek, Lipica pri Skofji
Loki; Rado Vavtar, Smartno pri Li-
tiji; Marija Kimovee roj. Lavri¢, Vodi-

ce; Franc Iskra, Sele pri Ajdoven; Ja-
nez Kosir, Kostanjevica na Krki; JoZe
Rabuda in Franc Strazifar, 89, Ljuto-
mer; Vinceneij Ostroni¢, Vinica; Milan
Rodie, Prevalje; Frenk Boltanzer, Kam-
nica.

V80 sreco!

SLOVENClvARGENTlNI

Lnowcs 1z smvmus ‘Dasbro nseics

Krst V petek, 1. maja, je bil kriten
v cerkvi Marijinega brezmadeZnega sr-
ca (-Luma. Hermosa) Ivan Dimnik, sin
Rudija in Silve roj. Rupnlk Botra sta
bila Elizabeta Rupnik in Amndrej Dim-
nik. Krstil je dr. Jure Rode. Cestitamo!

Poroka: V .baziliki de la Merced v
Capitalu sta se poroéila. Andrej Pucko
in Maria Alejandra Colombo. Za priéi so
bili Zeninovi star§i Vinko in Cecilija
Pucko in nevestini starsi. Porodil je g.
JoZe Gustin. Novoporotencem Zelimo

Smrt: 24. aprila. je izgubil v pro-
metni nesreci Zivljenje Pedro Jorge Ca-
sullo. Zeni Mariji roj. Msalavadié in o-
trokom naSe iskreno soZalje.

1Z ZIVLJENJA V ARGENTINI
(Nad z 2. str.)

Pravzaprav je vlada doZivela po-
raz 7e s tem, da podpisa ni dosegla
pred 1. majem. Predvideno je bilo,
da bi ga uradno napovedal Alfon-
sin v svojem govoru. Tako pa se je
moral omejiti le na poziv k podpi-
su tega pakta, ki naj bi predstav-

ljal ,,svobodno soglasje interesov inm .

projektov razliénih sektorjev*. In to
bo zaenkrat ostal. £

Seveda smo tudi v drugem oziru
nekoliko napredovali. V ljudeh je
zavest, ki se pocasi a wvztrajno utrs
juje, da je nujno potrebno priti do
nekaksnega soglasja. V primeru so-
cialnega pakta, da prenehamo z ne-
jasno gospedarsko politiko in ne-
nehnimi sektorialnimi problemi, stay-
kami in podobnim. V politiénem Ziv-
ljenju pa, da ne stavimo vseh upanj
na prihodnje volitve, ki tako ali ta-
ko same po sebi ne bodo nilesar re-
gile. Refitev bo le w soglasju, na
podlagi katerega je treba graditi, Ce
hofemo kdaj sploh videti zgradbo
dokonéano.

V tem smislu se je izrazila tudi
cerkvena hierarhija. 8kofje so pred
dnevi zasedali na prvem letoSnjem
sploSnem sestanku. Tam so med dru-
gimi preudili tudi zadevo ustavne
spremembe. Kompromis Cerkve =z
demokracijo je jasen: Pokazal se je
7e za Casa vojaske krize, ko je Ar-
gentinska Skofijska konferenca ja-
sno izrazila svojo zaslombo -ecivilni
vladi, in pozvala upornike k premi-
sleku in odstopitvi od svojih zah-
tev. Sem spada tudi dejstvo, da je
Argentinska katoliSka akcija, kot
cerkvena ustanova, podpisala ,,de-
mokratiéni kompromis* politiénih
strank in drugih civilnih ustanov.

Skofje so se to pot znova povrni-
Ii k ideji ,,sprave’. Narodna sprava
je temeljni pogoj za nadaljnjo mirno
Zivljenje. Ta sprava pa zahteva ,od-
povedi in Zrtve®. Za to so tudi mo-

Skof Jenko

- (Nad s 1. str.)

mogoden kres, ¢igar toplota greje tu-
di nas in nas druZi v vedno ve&ji
prijateljski krog.*

Marjan Loboda st. je vodil in po-
vezoval skrbno pripravljeni pro-
gram, zasluga voditeljice Sole ge.
Lende Malovrhove. Tako so se vr-
stile prisréne recitacije uéditeljice A-
nice Semrov, katere so z vso otro-
Sko ljubeznijo podale Aleksandra O-
mahna, Marjanca Zakelj in Klavdi-

“ja Selan, z veselimi Slom8kovimi pe-

smimi, katere je zapel Solski zboréek
pod vodstvom ge. Kristine Qualizza,
in ponosnimi mladinskimi recitacija-
mi, katere so lepo podali Klavdija
Malovrh, Alenka Smole, Andrejka
Vombergar, Lojze Lavri¢ in Tone
Rede, povezane z ubranim in vedno
lepim petjem mladinskega zbora., Ves
program - je poudaril nafo narodno
in versko zavest po zgledu zavetni-
ka Doma, Skofa Slomfka, ki je Ze
pred veé kot 100 leti delal za ghra-
nitev slovenstva. Kot v potrdilo, da
tudi mi delamo po njegovem zgledu,
s0 vsi navzoli zapeli nafo izseljensko
himno Slovenija v svetu.

Po zaslugi zakoncev Bidovec so hi-
tro pripravili oder za sv. maSo, pred
katero je Zupnik J. Skerbee ponovno
pozdravil ocba visoka gosta, nakar je
sledila . koncelebrirana sluzba bo#ja.

Po konfanem gerkvenem opravilu
sta oba obiskovalca bila povabljena
v spodnje prostore, najprej med
mladino, kjer sta ju pozdravila pred-
sednik SFZ Dani Skraba in pred-
sednica SDO Monika Tomazin, mu
ponudila argentinski mate in po slo-

med nami

venski navadi kruha in soli, nakar .
so mladi stavili razliéna vpraSanja,
na katera sta oba gosta z veseljem
odgovarjala. Za konec so jima za-
peli Se himno Slovenska smo mla-
dina. Nato sta posebno pozdravila
folske otroke in njihove utitelje, ki

80 jima z veseljem in navdusen]em

zapeli ,8kofa imamo radi® in &e
druge pesmice. Skof bi bil rad se
dalj Casa ostal med njimi, vendar
je das Sel hitro naprej in med tem
so gospe pod vodstvom g. in ge.
Skraba lepo preuredile dvorano, da
so lahko pogostile visoke goste. Zo-
pet je J. Tomazin izrekel veselo na-
pitnico, nakar so vsi navzoéi navdu-
Seno zapeli Kol’kor kapljic. S8kof
Jenko in msgr. Bole sta tudi podpi-
sala spominsko knjige in prejela
razliéne spomine na to srefanje. V
spremstvu M. Loboda je nzto &el
8kof Jenko po dvorani in pozdrav-
ljal vse navzole, se z njimi razgo-
varjal predvsem o domadéj Sloveniji.
Enako msgr. Bole, znan skoraj med
vsemi rojaki kot urednik zelo brane
revije Ognjife. Razgovori so se po-
dalj8ali pozno v noé, oba gosta sta
se pa prav posebno zanimala tudi za
celotno delovanje v Domu, predvsem
o kulturnem in wverskem udejstvova-
nju in o prireditvah, ki so v Domu.

S pesmijo Zahaja sonce so se ro-
jaki poslovili od cenjenih gostov. Po-
sebej moramo omeniti okrasitevy. Do-
ma za to priliko, katero je napravil
Stane Snoj, zahvaliti se wvsem go-
spem, ki so pomagale plesti Sfevilne
vence in pomagale v' kuhinji, ter
mladini, ki je stregla, da je celotni °
vecéer tako lepo uspel.

Birmovanje v cerkvi Marije Pomodénice

V nedeljo, 3. maja, se je zbrala v
cerkvi Marije Pomoénice v Don Bo-
scu v Ramos Mejiji mnoZica sloven-
skih vernikov, da predstavi Skofu
Janezu Jenku mlade kristjane, ki Ze-
lijo biti pri¢evalei kr8¢anske were.

Skofa Jenka so spremljali na po-
ti do oltarja dri Aloejzij Stare, msgr.
France Bole, Janez Petek CM, To-
ne' Rant SDB, Janez Grile iz Vene-
zuele, bogoslovea Senk in Qualizza

lili, ko so istega 1. maja pohiteli v
Lujan k skupni ma#i, ko so se isto-
¢asnp spominjali stoletnice papedke-
ga kronanja luhanske Matere bo#je.
Iste, kateri je pred dnevi pape¥
Janez Pavel II. posvetil ves argen-
tinski narod. Blagoslova od zgoraj
torej ne manjka. Potrebno je le, da
nehamo pljuvati okoli sebe in wvsi
pljunemo v roke. ..

ter ministranti, Pri oltarju ga je
pozdravil. domaéi Zupnik Tone Rant,
mu izrekel dobrodoglico ter ga pro-
sil, naj potrdi’ v wveri birmanke in
birmance. Teh je bilo 155 in so s
svojimi botri zasedli klopi glavne
ladje lepe cerkve. Vso svefano ma-
S0 je na koru prepeval pevski zbor -
Gallus, ki mu je dirigiral dr. Julij
Savelli, sedanja voditeljica zbora An-
ka Gaserjeva pa je spremljala pri
orglah.

V pridigi je §kof Janez Jenko na-
kazal sli¢nost med prvimi binko&tmi
in vsakim birmovanjem, ki naj v
birmancu vZge apostolsko zagnanost,
Zatem so se pred Skofom zvrstili le-
toSnji birmanci in birmanke, da so
iz njegovih rok: dobili sedem darov
Svetega Duha.

Po konéani masSi so se Skof in bir-
manci Se skupaj slikali, da jim bo
spomin na to lepo priloZnost Se dol-
go ostal v spominu.

MIRKO VASLE

Slovenci

STRELJANJE

V Ciudad México so se vriile tek-
me za svetovni pokal v streljanju z
zratno puiko. Zmagal je in postal no-
vi svetovni prvak Slovenec Rajmond
Debevec, a ne samo to, postavil je
tudi novi svetovni rekord, kar ni
tako lahko, kajti konkurenca v tej
disciplini, ki jo gojijo skorajda v vseh
drZavah sveta, je izredna. Za tako
visoke rezultate je torej res potreb-
na natanénost tfer vztrajnost. Raj-

" mond Debevec je star 24 let, rojen
je bil v Postojni, kjer se je zalel
ukvarjati s streljanjem. Potem se je
preselil 'v Ljubljano, kjer tekmuje
za Olimpijo. Bil je dvanajstkrat dr-
#avni prvak; poleg svetovnega re-
korda si je prilastil Se 4 drZavne, 2
¢lanska in dva mladinska. Vrsto let
je #e stalni ¢lan jugoslovanske re-
prezentance. Za seboj ima Z%e sto
dvajset nastopov v majici z drZav-
nim grbom. Sodeloval je na desetih
evropskih in &tirih svetovnih prven-
stvih, pred tremi leti pa tudi na O-
limpijekih igrah v Los Angelesu.
Zanimivo pa je dejstvo, da so jugo-
slovanski reprezentanti odpotovali

tez Atlantik na lastno pobudo in z

denarjem, ki so ga sami zbrali. De-
bevee upa, da se jim bo poloZaj
zbolj8al po teh izrednih uspehih. Po
tem je torej soditi, da je tamkaj8nji
poloZaj precej podoben argentinske-
mu, vsaj- v manj popularnih disci-

(19)
in Sport
plinah. Vsak pesameznik mora do-
kazati, da je sposoben in izvrsten
v svoji stroki, da mu Zveza to pri-
zna in mu pomaga. Zaradi tega je

uspeh teh muSketirjev Se bolj po-
memben.

SMUCANJE

V slalomski disciplini so zaklju-
&ili leto¥nja tekmovanja v Saraje-

vu — smuciffe na pobocjih Jahori--

ne. Zopét so Slovenci slavili zma-
goslavje, ko je Grega Benedik do-
segel svojo prvo zmago za svetov-
ni pokal. Drugi je prifel na cilj Bo-
jan Krizaj, ki si je tako zagotovil
skupno prvo mesto na svetovnem
pokalu v slalomu, kar je dosegel se-
daj prvié v svoji sicer bogati smu-
darski karieri. Kri¥aj je s tem &te-
vilnim in dragocenim priznanjem in

zmagam na najvedjih mednarodnih

tekmovanjih dodal Se enega, ki ima
poseben pomen zlasti zato, ker je
bil Kri%aj edini med zmagovalei le-
to¥njega svetovnega pokala, ki ni bil
iz fvicarske reprezentonce. Vse dru-
ge kristalne globuse — najvifja pri-
znanja leto8njega tekmovanja — so
pobrali ' Sviecarji in. Svicarke. Tako
je Krizaj, ki se bliZa konecu svoje
kariere, dobil isto odlije, ki bi ga
zasluZil %e prej; a prvi Slovenec ga
je debil Rok Petrovié lani,

Se nekaj besed o Gregi Benediku.
V letodnji sezoni je dokazal s svo-

jim 5. mestom v konéni lestviei w
slalomu, da se je prikljuéil svetov-
ni eliti, Upamo, da se bo ,,prebudil*
v prihodnji sezoni Rok Petrovié, ki
je po lanski zmagi ,zaspal in zase-
del le 11. mesto v slalomski razpore-
ditvi.

V skupni konéni lestviei vseh pa-
nog je zmagal Sviear Pirmin Zur-
briggen, 9. je bil na§ KriZaj, 26.
Benedik, 34. Petrovié. Zanimivo je
to, da je vse druge discpline razen
slaloma, to je smuk, veleslalom, su-
perveleslalom ter kombinacijo v
skupnih disciplinah zmagal isti smu-
dar — Zurbriggen. Seveda je tako
Sviea tudi dobila Pokal narodov;
kjer je Jugoslavija dosegla astno 6.
mesto. Tu je treba omeniti, da ima-
jo drZave, ki so se wuvrstile pred
Jugoslavijo veliko prednost v Stevil-
nosti svojih tekmovalcev.

Iz tega lahko sklepamo,.da je sla-
lom jugoslovanska, to je slovenska
disciplina. V zadnji sezoni so Slo-
venei trikrat zmagali, dvakrat Kri-
#aj in enkrat Benedik; trikrat so
zasedli 2. mesto — dvakrat KriZaj
in' enkrat Petrovid; tretje mesto pa
je zasedel enkrat KrlzaJ Vse v sla-
lTomu.

Pri Z%enskah lahko refemo, da se
ni zgodilo ni¢ novega, e primerja-
mo lansko sezono z letofnjo. Edino
to, da so Svicarke povedale svoj na-
skok. V smuku je zmagala Figini, v
slalomu Schmidhauser — tu je bila
Svetova deveta. V veleslalomu sta
delili prvo mesto Schneider in Wa-
lliser, Sesta je dospela Svet Mate-
ja, Kombinacijo pa je dobila Oertli.
Vse zmagovalke so seveda Svicarke,
ki so tudi dobile pokal narodov; Ju-

goslavija je bila sedma. NajholjSa
slovenska smudarka Mateja Svet je
izredno smucala tja do svetovnega
prvenstva v sredini sezone, tako ze-
lo, da so ji zaradi njenih treh ko-
lajn izdali posebno znamko njej v
¢ast (Enako bodo poéastili sedaj
KriZaja.). Potem je popustila, mor-
da zaradi napora, morda zaradi dru-
gih problemov; toda novih vrhun-
skih uvrstitev ni ve¢ zmogla, na ne-
katerih tekmah je tudi odstopila.
Kljub temu 'pa je vzdrZala med naj-
bolj8imi v skupni razvrstitvi za sve-
tovni pokal. Druga Slovenka, ki se
je na ftreh slalomih uvrstila med
petnajstorico. najbolj§ih, je bila
Mojca DeZman. Za konéno uvrstitev
skupnih panog: zmagovalka je bila
Maria Walliser iz Svice, 7. mesto pa
je zasedla. Mateja Svet.

SMUCARSKI SKOKI

V Falunu na Svedskem je zmagal
Finec Nfkaenen. Najbolj8i Slovenec
je bil 13., Zupan.

V Planici na prvem tekmovanju
je zmagal Avstrijec Felder, 4. je bil
Tepes, 10. Zupan. Na drugem tek-
movanju je zasedel 2. mesto Zupan,
4. je bil Tepe§, zmagal pa je Norve-
Zan Fidjestoel.

Konéali so sezono v Oslu, Norve-
§ka. Na T70-metrski skakalnici je
zmagal domadin Opaas, 9. je dospel
Tepe¥. Na 90-m. skakalnici je bil 4.

- Tepe§, 17. pa ' Zupan. Konéna lest-

vica nam pove, da je zmagovalec
svetovnega pokala NorveZan Opaas,
4. Tepef ter 7. Ulaga. Norvetka je
dobila’ pokal narodov, Jugoslavija je
bila 4

w5

Malokatera smucdarska sezona se
je za skakalce zafela v taki negoto-
vosti kot ta, ki se je iztekla. Prvié
to, da je manjkalo snega skoraj po
vsej Evropi. Slovenci so sicer zace-
1i tekmovanje zelo dobro v Severni
Ameriki in Kanadi, posebno PrimoZ
Ulaga, ki je na koncu prvega dela
bil na 3. mestu. A v drugem delu
je popolnoma popustil in ostal na 7.
mestu. Nasprotno je opravljal svo-
je delo Miran Tepe§; po .mlaénem
zatetku® Je izvrstno skakal v dru-
gem delu in si tako: priboril dobro 4.
mesto. Dvakrat se je izkazal mladi
MatjaZ Zupan. Prvié na svetovnem
prvenstvu v Obersdorfu, kijer je po
vsem neprifakovano osvojil 4. me-
sto. Na koncu tekmovanja se je zo-
pet ' ,.pokazal* na Planici, ko je do-
segel izredno 2. mesto. (e uposteva-
mo njegovih 18 let, lahko wveliko
prifakujemo od njega v bliZnji bo-
doc¢nosti. Na skupni lestviei je dose-
gel 23. mesto. 20. mesto je dosegel
MatjaZ Debelak. Ta je skakal skozi
vso sezono v ne najbolisi formi, a
vedno je priskakal nekje na sred-
njih mestih. V njegov prid lahko po-
vemo, da je bil vefkrat poskodo-
van, posebno na svetovnem prven-
stvu je imel hude teZave s prstom
na nogi. PrimoZ Ulaga je skakalec,
ki je dosegel najbolife rezultate med
jugoslovanskimi skakalci, a je Ziw&no
silno nestabilen; drugade bi bil sploh
med’ tremi najbeljSimi skakalei na
svetu. Po drugi strani pa je Tepe§,
s svojim 4. mestom na konéni lestvi-
ci dosegel najbolj¥o jugoslovansko
uvrstitev na tekmovanju za svetov-:
ni pokal.
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MALI OGLASI

SANITARNE NAPRAVE

Sanitarne in plinske naprave — privat-
ne - trgovske - industrijske - odo-
britev naértov. Andrej Marolt, Ave-
llaneda 216, San Miguel. T. E. 664-
1656.

ZA DOM

Garden Pools — konstrukeije bazenov -
filtri - automatiéno zalivanje - An-
drej Marolt, Martinez de Hoz 110,
San Miguel, T. E. 664-1656.

ADVOEKATI

dr. Franc Knavs — vsakovrstne civil-
ne, delavske in trgovske zadeve v
Capitalu in Pecia. Bs. As. — Tucu-
méan 1455, 9. nadstr. E - Tel. 45-0320
- poned., torek, ¢etrtek od 16 do 20.

ARHITEKTI

arh. Jure Vombergar 23
gradnje stanovanjskih his, industrij-

skih in trgovskih stavb. — Aw.
Gaona 2776 - 1706 Haedo T. E.
659-1413.

TRGOVINA

Delikatesa Franc Vester — Gana 119 -
Capital - (1 kvadro severno od po-
staje Liniers).

Alpe Hogar — Stane Mehle — vse za
vai dom - L. Vermet 4225 - 1826
Rem, de Escalada - T. E. 248-4021.

GOSPODARSTVO

Zavarovanja M. in H. Lobods — Sar-
miento 385, 1. nadstr., pis. 10 - Bue-
nos Aires - od 11 do 18.30 - T. E.
312-2127.

Kreditna zadruga SLOGA — Bmé. Mi-
tre 97, 1704 Ramos Mejia - T. E.
658-6574, 654-6438. Od poned. do
petka od 14. do 19. ure.

Mutual SLOGA — Bmé. Mitre 97, 1704
Ramos Mejia - T. E. 658-6574, 654-
6438. Od ponedeljka do petka od 14.
do 19. ure.

SLOGA — PODRUZNICA SAN MAR-
TIN — Slovenski dom - Cérdoba 129
Tel. 755-1266 - Uraduje ob torkih od
18. do 20. ure in ob nedeljah od 10.
do 11. ure. (g. Stanko OberZan).

SIOGA — PODRUZNICA SLOVEN-
SKA VAS — Hladnikov dom - Msgr.
J. Hladnik in Hernandarias - Ura-
duje ob sredah od 19. do 21. ure in
ob nedeljah od 10,30 do 12,30 (ga.
Marija Gorse). :

SLOGA — PODRUZNICA CASTELAR
Slovenska Pristava - Monte 1851 -
Uraduje ob detrtkih od 20. do 22.
ure in ob nedeljah od 10,30 do 12,30
(g. Nande Ce3arek).

SLOGA — PODRUZNICA SAN JUSTO
Nas dom (pisarna) H. Irigoyen 2756
Tel. 651-1760 - Uraduje ob torkih
od 18. do 20. ure in ob nedeljah od
9,30 do 11,30 (gdé. Julka Moder).

Cena najve¢ Stirih vrstic & 3 za
enkratno objavo, za ves mesec —
4 Stevilke — A 8.

Naérti za
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Peravnajte mnareoénino!
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i *Pravkar

Janez Menart:

Pridiga 1559

Nas rajnki cesar Karol, mogoéni HabsburZan,

je bil poboZen ¢lovek in po modrosti znan.

Rad vladal bi pravi¢no in strogo s pravo mero,
rad trdno bi drZavo in eno sveto vero.

A vse zaman! Holandec in Sas in luteran

in knezi — vsi so vlekli le vsak na svojo stran.
- Pod starost kljub bolezni in kljub beteZnim letom
iz Inomosta bezal je Se pred lastnim zetom.

0Od vsega razodaran, dejal si je ves strt:
»Pustimo svetne marnje in mislimo na smrt!*
In sam se odpovedal je tronu in Skrlatu:
kraljevsko krono sinu, cesarsko dal je bratu,
Sam je odSel na Spansko v svoj dvorec - samostan
in tam v samoti molil in dela] dan na dan.

Sto ur si je naredil in trudil se nad vsako

le z eno samo Zeljo: da dve bi $li enako.
Nastavljal je, popravljal, a zmerom prej ko slej
so ene zaostale in druge usle naprej.

Neko¢ pa zazarel je od blagega nasmeha:

»Kako naj bi cesarstvo imelo ve¢ uspeha,

ko Se celo te ure, izdelek mojih rok,

tiktakajo krizkrazem, tako kot hode Bog:

jaz pa z besedo, z mefem sem gnal se zaneseno,
da pisano cesarstvo tiktaka naj kot eno.
Zahvaljen bodi Jezus, da oéi si mi odprl!“

Tako je rekel Karol. In sreéno je umrl.

Zdaj spi v Spanjolski zemlji; konéal je svoje boje;
a ure na tem svetu tiktakajo po svoje. ..
.Preljubi krséeniki, ta prilika uéi,

da ena volja nikdar ni volja vseh ljudi.

Pri vseh stvareh je eden za stvar in drugi proti,
a tretji rad bi hodil po svoji tretji poti.

Zato nihée ne bédi le v lastni Prav zazrt!
Pustimorsvetne marnje in mislimo na smrt!

Opomba: ,,Srednjeveske pridige in balade bodo razdirjena izdaja
knjige ,Srednjeveike balade®, 1973, ki pripoveduje e obdobju kmeékih
puntov in reformacije v slovenskih deZelah.

Tu objavljena pesem se nanaSa na Karla V., Spanskega kralja in
nemikega cesarja, ki je kot cesar vladal tudi naSim krajem. Zivel je od
leta 1500 do 15568, torej v casu PrimoZa Trubarja. Med svojim vedde-
setletnim vladanjem je hotel doseéi popolno versko in politiéno enotnost
Svetega rimskega cesarstva nemike narodnosti. Po brezkonénih bojih in
polititnem pehanju se je nazadnje razofaran nad vsem odpovedal obe-
ma kronama, se umaknil v Spanijo in tam dve leti zatem umrl.

Pesem, ki je pouféna zgodba o tem, kako prej ali slej konéajo vsa
centralistitna in samodrika prizadevanja, je zamisljena v obliki pridi-
ge, ki jo ima Zupnik v podezelski farni cerkvi leto dni po smrti nave-

denega cesarja.

Delo, KnjiZevni listi, 5. III. 1987

¥ Ddisejeva
L pridobljeno; 6. revij,
i zbujen; 7. Kazalni za-
Prizoriséa (4.
9. Vsebina bese-

25. Pedejo,
klon);

éasopisov;
iki; 23. 8e ne premikam;

Znak za glas;
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KRIZANKA .
Yodoravno: 1. Ki pri- N I R 1
pada prvi Zemi; 5. Prav ks
tisto; 9. Domada Zival
(dvojina); 12. Pogrez v 16
tekoéino; 14. Pomod; 16. B
Zapelje; 18. BozZjepotnik; [ig 70
0. Usnje; 21. Trosim se- : 7
me; 22. 'Poseduje; 24. 22 |23 o7
Slovensko modko ime; 26.
Tronador (aravkahsko); 28 P29
28. Oblika pomoZnega gla- 7
gola; 29. Najvisja gora v [32 33.
Sloveniji; 31. Ta stvar;
32. Reka na Dolenjskem; 36
34. (Zidani-) Zeleznifko [age
kriZzifée ob Savi; 35. Sa- §40 7 5 42
hovski izraz; 36. Razum- N
ska; 38. Dela s poljskim §43 44 W2 45 46
srodjem; 40. Ugrabljeno; 3
. 41. Japonsko oblazilo; 43. §¢7 49
¢ Kovinasto; 45. Misli, za-
‘' misli; 47. Zensko ime; 48.
- UteZna enota; 49. Veliko de; 10. Neéastno dejanje; ofe (dvojina); 30. Naj-
&t drevo. 11. Svicarska reka; 13. manjsi delei; 33. Lastni-
Navpiéno: 1. Pripoved- Velik ogenj; 15. Fenomen, ka in obdelovaleca zemlje;
“na pesnitev; 2. Vozilo; 3. prikazen; 17. Pritega po- 35. Vojak z mino; 37. Del
domovina: 4. zornost; 19. Skupek knjig, telesa; 39. Parno Etevilo;

21. Va- 40. Razume, zna: 41. De-
bela palica; 42. Del wvoza;
i4. Ne obstaja; 46. Med-

met, wvzdih.

zazigajo;  27.
29. Zenin

OBVESTILA

PETEK, 8. maja:

Kulturni vefer SKA v Slovenski hi-
8i ob 20. uri. Predava msgr. France
Bole: Verski tisk v domovini.

Obisk Skofa dr. Janeza Jenka v Ro-
Zmanovem domu.

SOBOTA, 9. maja:

Srefanje Skofa dr. Janeza Jenka s
Solskimi otroki v Slovenski hifi dopol-
dne.

Redni pouk Slov. srednjedolskega te-
déaja v Slovenski higi ob 15. uri. Obisk
Skofa dr. Janeza Jenka.

Visokosolski tefaj v Slovenski hisi
ob 15.30 uri.

NEDELJA, 10. maja:

Slovensko romanje v Lujan. Ob 10.
uri sv. masSa koprskega Skofa dr. Jane-
za Jenka; popoldne ob 13.45 pridiga
msgr. F. Boleta, mato procesija.

TOREK, 12. maja:

Sprejem Skofa dr. Janeza Jenka v
Slovenskem domu v Berazategui.
SREDA, 13. maja:

Sre¢anje Skofa dr. Janeza Jenka 2z
duénimi pastirji v Slovenski hisi. Po-
poldne sestanek s slovenskimi duhov-
niki.

CETRTEK, 14, maja:

Sestanek Zveze slov. mater in Zena
v Slovenski hiSi. Predava dr. Jure Ro-
de o ,katoliSkem shodu®.

Odhod Skofa dr. Jenka v Mendozo.

Seja izvrSnega odbora Zedinjene Slo-
venije ob 20. uri v druftvenih prostorih.

PETEK, 15. maja:

Seja konzorcija Svobodne Slovenije
v Slovenski hisi ob 20.
SOBOTA, 16. maja:

Redni pouk Slov. srednjeSolskega, te-
¢aja v Slovenski hisi ob 15. uri.

V Slomfkovem domu veliki ples ob
21. uri. :

Priprava na katolifki shod Sloven-
cev v Argentini. Predavanje in razgo-
vor o naSih narodno-druzbenih proble-
mih. Predava BoZo Fink. Slov. hiSa ob
20. uri.

TOREK, 19. maja:

Odhod Skofa dr. Janeza Jenka v Ba-
riloée.

SREDA, 20. maja:

Sestanek sanmartinske Lige Zena-
mati. Predava Rudolf Smersu o dr. An-
tonu Korosecu. _

PETEK, 22. maja:

Sprejem Skofa dr. Janeza Jenka v
NaSem domu v San Justu.

Seja Medorganizacijskega sveta ob
20. uri v prostorih Zedinjene Slovenije.
SOBOTA, 23. maja:

Sreéanje Skofa dr. Janeza Jenka z
mladino in predavanje msgr. Franceta
Boleta.

NEDELJA, 24. maja:

Zegnanje pri Mariji Pomagaj, zdru-
Zzeno s slovesom Zkofa dr. Janeza Jen-
ka in msgr. Franceta Boleta.

Srecanje Skofa dr. Janeza Jenka s
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PRIDOBIVAJTE
NOVE NAROCNIKE!

SLOVENSKI DOM
V SAN MARTINU

se lepo zahvaljuje vsem rojakom,
ki so se odzvali povabilu in se v
velikem Ztevilu udeleZili sv. maSe,
ki jo je dne 27. aprila daroval Zkof
dr. Janez Jenko s somaSevalei v
cerkvi Presv. srea, se tudi ude-
leZili sprejema gospoda 3kofa in
msgr. Franca Boleta ter se udelezi-
i kult. prireditve in asada v san-
martinskem domu. — Tudi se od-
bor lepo =zahvaljuje vsem, ki so
sodelovali pri pripravah in izved-
bi tega sprejema.

Odbor.

primorskimi rojaki pri Svetogorski Ma-
ri_ji v Villa Devoto popoldne ob 17.

TOREK, 26. maja:

Vrnitev Skofa dr. Janeza Jenka in
msgr. Franceta Boleta ¥ Slovenijo.

SOBOTA, 30. maja:

Redni pouk Slov. srednjesolskega te-
¢aja v Slovenski hifi ob 15. uri.

V Slovenski hisi ob 16 nadaljevanje
filozofskega ciklusa pod vodstvom univ.
prof. dr. Milana Komarja.

11.00
: ¢lane Doma
12.30 skupno kosilo
16.30 kulturni program in

27. OBLETNICA SLOVENSKEGA DOMA
V CARAPACHAYU

BO V NEDELJO, 17. MAJA

dviganje zastav, nato sveta maSa za vse Zive in mrtve

nato druZabni del ob sodelovanju orkestra

FRAN MILCINSKI

(55)

Pricki brez gnezda

On se je Ze otresel puhlega drustve-
nega bahaitva in po kislem tobaku
dehtetega gostilniskega paradiZa; mi-
glil je svoje dni, da bi ne mogel Ziveti
brez prvega in drugega, zdaj se mu
je Ze spomin na oboje gnusill Ali se
pa bo tudi Zena mogla znebiti svojih
razvad? Njen beg zdoma ni obetal pre-
veé... Hvala Bogu, da ima pametnega
tasta in tas€o, ki ne dajeta héeri po-

" tuhe! Prejemdi tastovo pismo je bil
odkritosréno odpisal, kako in kaj. Od
tedaj je prejemal vsak drugi dan po-
ro¢ilo, kako mu okula trdo kmeéko Ziv-
ljenje in kako postaja bolj in bolj
mehka in bi se Ze rada vrnila k njemu,
le sram jo je — on bi moral priti po-
njo! Pa se mu je zdelo bolj prav, da te-
ga ne stori — sama je la, sama naj
pride! — tudi tast je bil tega mnenja.
~ Bodo¢nost je bila e negotova, ali
nekaj mu je bilo jasno: sukati se mo-
ra bodolnost okoli otroka — ali z Zeno
ali brez Zene!

Tako je prifel dan selitve.

Prikazali so se Stirje postrescki, ki
so slekli suknje, jih vrgli v kot na tla,
si pljunili v roke in se po kratkem po-
svetu lotili dela in ga zabeljenega z
obilnim stokanjem vrdili kos za kosom.
Spodaj pred hi%o je stal Milan in s

paznim ofesom straZil bogastvo, ki se.

je kopi¢ilo na vozu; zgoraj je nadzoro-
vala stara Jera in rotila moZe pri vseh

svetnikih in pri zveli€anju njih duj,
naj pazijo, da s pohiitvom ne bodo za-
devali ob vogale.

Jeraj je videl, da gre vse prav. Sto-
pil je k mojstru Pircu, da se poslovi.

Okoli Stedilnika se je sukal Peter,
poleg njega je stala Nanéa in krotko,
da bi ne mogla bolj, pritrjevala svoj
»~jal’. Pirc jo je bil zafasno spet
sprejel na hrano pod pogojem, da Pe-

. tru pomaga pri kuhi. Tako ji je zave-

zal usta pri ocenjevanju hrane in je
vlogo zabavljaéa prevzel sam. Mimo
njiju dveh je Sel Jeraj v sobo.

Mojster Pire je sedel pri svoji mizi-
ci pod oknom in delal z jezno naglost-
jo. ,,Torej z Bogom, mojster!“ je rekel
Jeraj in mu pomolil roko.

Mojster je odloZil delo, ystal, si o-
brisal roko in jo podal Jeraju. ,Danes
vi, ne bo dolgo, pojdem e jaz.“

»Ej, selili se boste-“ se je zatudil
Jeraj. ; 3
»Kaj. pa holem, je z nejevoljo, ki
je prihajala bolj iz srea kakor iz Zol-
¢a, odgovoril Pire, ,,takole ne morem
dalje Ziveti, ko nimam ne Zene ne otro-
ka. Ne kaze mi drugade, nego da opu-
stim svoje gospodinjstvo in grem spet
za pomoénika. Ali pa se izgubim v
svet in me ne bo nikdar veé nazaj.” Da-
vilo ga je v grlu, ko je to govoril.

»Saj se vendar kmalu vrneta Zena in
Tonéek, kaj?* je vpradal Jeraj.

Pirc je odkimal, da ne. Sel si je z
roko prek édela in glave in se z ofmi
lovil po sobi, preden se je toliko poto-
lazil, da je lahko mirno razlozil svoj
sedanji poloZaj. Zena mu je zdaj pi-
sala, da je dodobra preudarila in trd-
no sklenila, da se ne vrne veé v Ljub-
ljano, ampak ostane s fantom pri se-
stri. Fant je, hvala Bogu, spet zdrav,
ne mara ga izgubiti vdrugié! Vajen je
kmetov; zunaj je bil priden, v Ljublja-
ni je bil komaj nekaj mesecev in Ze je
postal tat. In na teto je navezan in te-
ta manj. Edino ta ljubezen ga Jje re-
sila, da se ni izgubil po svetu. In fan-
ta veseli kmetijstvo bolj ko karkoli
drugega. Cemu bi ga silili v drug po-
klic! Naj pa postane kmet, teta tako
nanj misli, da mu zapusti domaéijo...

Peter in Nanéa sta se bila primalk-
nila bliZe in sta s takim zanimanjem
poslufala mojstrovo pripovedovanje, da
sta pozabila na svoje sluzbene dolino-
sti in jima je pridelo kipeti. Z dolgi-
mi koraki je bil mojster Pire pri Stedil-
niku, Peter se je prijel z obema roka-
ma za svoji vzgojili obakraj glave in
urno stopil nazaj Nanéi na noge in
Nanéa ‘e telebnila z glavo ob kuhinjsko
omaro, pa ni rekla drugega nego: ,Ki-
pi!ﬂ 1

Pire je odmaknil kipeéi lonee, potem
se je vrnil k Jeraju, pa mu je bilo ne-
mara prislo malo dima v nos in oéi, ker
si je brisal solze.

Zastran vas vendar Zena tudi kaj
piSe, ne?* je wvprafal Jeraj.

»Pife. Lahko pridem k njima, ako
hofem. Ta milost mi je dovoljena. O-

Zenjen sem, otroka imam, pa na stara
leta Se za kozarec vode ne bom imel
nikogar, da, mi ga prinese — tako se
mi godil*

. Jeraj je potrepal mojstra po rame-
nu. ,,Nié¢ se ne hudujte, mojster! Z Ze-
no sta si bila prijatelja, niti ji ne mo-
rete ofitati, da vam ni bila zvesta, de-
lavna, skrbna Zena. Ali ona ni le Ze-
na, ampak se zaveda, da je tudi ma-
til Ali ji to zamerite? Kar je skle-
nila, ni “sklenila iz sovradtva do vas,
sklenila, je iz Ijubezni do sina. Saj ni
brez pameti, kar pife o fantu, ne? To-
rej brez nejevolje preudarite vso reé!
Odloditev vam sama pride — ne iiéite
je v svetu drugih ljudi, i3&ite jo v svo-
ji ljubezni! Pa z Bogom!“

Krepko je stisnil Pircu roko in Pire
je oberoé¢ prijel Jerajevo in tadas je
Jeraj Ze ma pol uganil, kako se moj-
ster odloéi.

Se pri Nandi se je poslovil in pri
Petru, potem je zapustil hiSo, kjer je
bil prebil dolgih deset let.

. _* * ¥

V Podgorju pri Gabronovih je bil
takfen red: zjutraj z dnem pokonei,
zveder z noéjo spat, podnevi pa delati!
In ta red je veljal tudi za lepo gospo
Jerajevo; nikdo ji ni ukhzoval, brez
besede se je uklanjala redu — imela
je slabo vest in se je bala, da je ne
odslovijo izpod domade strehe. Ofe ni
dosti govoril, ali kar je rekel, je ve-
ljalo. Slutila je, da Ze ve, kako in za-
kaj je prifla domov...

Saj drugade so bili vsi prijazni z
njo. Se preveé! Obilna vpraSanja brata

in sestre po moZu in Milanéku so ji Ze
presedala... ali jo morebiti nalas¢ dra-
Zita?

Mislila je bila, da ji ni strpeti pri
moZu, ufla je z doma, pa je prisla z
dezja pod kap. Ko je zvefer trudna se-
dala na posteljo, si je K ogledovala ro-
ke — ogorele so bile in Zuljave; segla
je po ogledaleu — mjeno lice, prej belo
ko mleko in rdefe ko kri, je bilo zdaj
rjavo in shujSalo je. Pa kaj vse to!
Skrbeti jo je pridenjala bodolnost. Ze
zdaj Cuti: velja prav za prav le toli-
ko, kar zaleZejo njene roke, ugled pa ji
dajeta, le moZz in otrok. Kaj, ko po-
stane o¢ito, da nima ne prvega ne -dru-
gega: moZa je zapustila, otrok ji je
ubeZal. ,,Cudna mati, ki ji uide lastni
otrok!”“ bodo rekli in sodili: ,Kakrina
mati, taka Zena!*

Rahlo so se ji prifela ogladati v sr-
cu vpraSanja: Ali je treba, da je tako?
Ali mora tako ostati? — Kopnela ji je
trma...

Neko nedeljo je bilo meseca avgu-
sta. Po juZini sta se ofe Gabron in sin
Jakob zleknila na vrtu pod koSoti o-
reh, potrebna sta bila pofitka pred
naporom novega tedna. Stara mama je
v svoji - sobici pletla nogavice, hi%na
gospodinja je poleg héere Lencéke in
Jerajeve sedela na klopi pred hiZo, po-
meZavala in zevala. H& Lenéka je zve-
sto posnemala mater, Jerajeva pa je
zamifljeno strmela tja po daljni, beli
cesti, (ki jo je klicala in wvabila...
Gledala. je, videla pa nidesar, niti fan-
ti¢a ne, ki je prihajal po cesti, dokler
se ni ustavil .pred hifo.
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